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Eszmény. 
Debrecsen, 1895. augusűtus 17, 

íme egy megoldatlan kérdés, egy czélpont, 
olyan messze van az emberiség, mint a föld az 
égtől. Pedig a föld, az égboltozat a maga miliő-
nyi égitesteivel egy nagy darab az ideálból, mi 
végből, mily rendeltetéssel? felfogni emberi 
véges elmével nem bírjuk. 

Tapasztaljuk, hogy szép a föld, szép a 
holdvilágos est, szép a csillagzat, szép a villám­
lás, hasznos a földműves munkájára az eső, 
rombol a zivatar; az orkán láttára megrezdül 
a sziv és imádkozni tanul 

A természet szólítja egymás segítségére 
az embereket, tanultatja, nyitott, kiterített 
könyvből, az örök igazaágot, hogy az emberek 
egymás munkásságára, erejére vannak utalva. 
Ha betegség nem volna, nem lenne szükség 
orvosra. Az ember társas lény, az emberek 
egymásnak munkás felei és a megélhetés egye­
dül fontossággal biré processusában munka­
társai. 

Földműves, kereskedő, hivatalnok egy­
másra vannak utalva, egymás munkája után 
vehetnek hasznot s felelhetnek meg emberi 
rendeltetésöknek. 

A természet által az emberekre oktrojált 
munkaharczban azonban nagyon sok nem tetsző 
dolog tünedezik elő. 

A kapzsiság, az irigység sok embernek 
eszét nyűgözi s ilyenkor az egymás ellen való 
életre-halálra kelés jő forgalomba. Zivatar ez, 
mely az ember szivtelenségéből támad, s rugója 
önzés; rendeltetése nincs; híjával van a leg­
kisebb nemesebb érzületnek, melynek meleg­
ágyából fakad, terem s nő magasra az ideal­
izmus szent fája. Mert gondoljuk meg, hogy az| 
emberi léleknek a jobbik fele: az idealisztikus! 
érzelmek fészke. A vallást, hitet reményt, 
szeretetet, iskolákat, közintézményeket, gyámo-
litást, mind-mind ez a jobbik fél termeli. Or-j 
szag, államrend, nemzet: nem különben az 

T A J F S , 0 5 S A . 

Igjrktr. 
Oh, arról én is álmodék l 
A mit pacsirta zeng midőn, 
Bimbót fakaszt az uj tavasz 
S virágot hint a szép mezőn. 

Oh, arról én is álmodék 1 
Varázsa égett lelkemen, 
Mi ott dereng a sziv felett, 
Mit ngy neveznek : szerelem. 

Oh, arról én is álmodék! 
Mi harez tüzén halált keres, 
Vagy bék' ölén munkára hí, 
Csak drága hon, te nagy lehess I 

Egekbe vittek szárnyaim, 
S ma minden puszta omladék... 
Romok között kese rg szivem: 
Oh, egykor én is álmodék! 

S z á n t ó La jos . 

Megzavart nyaralás. 
Irta: V á r a d ! Ödön. 

A báró ur pihenni akart. Sok mulatság után 
nem is ártott egy kis pihenő. A mint az átvirrasz­
tott, átdorbézolt éj után fényes lakására ment, nem 
találta ott jól magát. | 

Gondolkozott e jelenség oka után s végre; 
rájött: Igen, a fenyvesekbe, valami illatos, árnyas| 
erdőktől környezett fürdőbe találna nyugalmat, aj 
hol nem kisértene körötte szüntelen a czigány,hogyi 
ropogós bankókért húzza neki a talp alá valót, a 
hol nem volna kártya, melyen nagyon sok szép pénzj 

eszményi munkanemnek a ténykedéséből tá­
madt közkincsek, épült szellemi alkotmányok, 
miknek tulajdon joga a világtörténet lapjain 
van betelekkönyvezve annak a népnek a nevére, 
mely fel bir a maga eszményi lelkével emel­
kedni oda, hol ő egy ily vagyon birtoklási jogát 
meg is tudja érteni. Az iskolában szokták meg­
magyarázni ezt a jogot a nép gyermekeinek, 
A népek életében a legszentebb ideális otthon 
azért az iskola. A nemzeteknek arra kell töre­
kedni, hogy jó népiskoláik legyenek. 

Annyit mindenki átláthat, hogy az ideális 
czéínak, minden alkotásra, rá kell, hogy nyomja 
a maga bélyegét. Az irót, a tudóst, a bírót, a 
bölcsészt, az államférfiúi, a szónokot részben 
az idealizmus érzete ambiczionálja. A honala­
pítás munkája is az volt, a milleniumi ünnepség 
is abból nyeri fő indokát. Ez ad erkölcsi bátor­
ságot szivünknek, a mikor a tények halmazá­
ból ki kell bontakoznunk, ez adott férfias bá­
torságot az egyszerű molnár embernek, ki az 
ország leghatalmasabb embere, a király előtt 
megjelenve, megvédelmezte a maga igazát. Mely 
kis históriát tanulság okából feleleveníteni nem 
lesz felesleges. 

A 40-es évek elején történt. A porosz 
király mulatóhelyet akart építtetni. A telek 
összevásárlása egyedül egy molnárnál ütközött! 
legyőzhetetlen akadályba, ki szélmalmától semmi 
áron nem akart megválni, bár a király nagy 
összeg pénzt igért a molnárnak malmáért és 
földjeért. Az alku nem sikerült. A király jogai' 
val fenyegette a molnárt. 

— ó h ettől felség éppen nincs mit tar­
tanom. Ott van Berlin városában a törvény­
szék, igazat fog az szolgáltatni nekem; én 
b i z o m az i g a z s á g o s b í r á k b a n s fel­
séged csak veszteni fog — szólott nyugodtan a 
molnár. 

A felelet megtetszett az uralkodónak, ki 
maga igazat szolgáltatott a molnárnak. Az 
államfő szűkebb helyen építtette fel a mulató­
helyet. A csendesen zakatoló szélmalom ott 

elúszott s legfőképen, a hol nem volnának bájos 
kardalosnők és fess szinésznövendékek. 

El is utazott egy fürdőhelyre, s hogy aztán 
ott tényleg nyugalma legyen, el is titkolta büszkén 
hangzó nevét. Elvégre a fürdőben levő urak, da­
czára minden democraticus érzelmöknek örömmel 
környezik a bárókat s boldogok, ha az viszonzásul 
egy kegyes mosolylyal jutalmazza őket. Meg aztán 
talán valami egyéb oka is lehetett a báró urnák 
neve eltitkolására. 

Kende Olivér egyszerű hangzású név alatt 
senki sem gyanította a báró urat. Ő pedig, mint 
közönséges nyárspolgár és buzgó fürdőző, élvezte a 
fürdőzés gyönyöreit. Hűségesen megtette az utakat, 
megitta mindennap a tudós doktor ur által előirt 
pohár vizeket, elolvasta a társalgó teremben lévő 
régibbnél régibb lapokat s — j ó l é r e z t e 
magát. * 

A nemezis, mely ujabb időben kezd keveseb­
bet szerepelni a tárczákban — itt is működött. 

Kende Olivér éppen a társalgóban olvasott 
nagy -figyelemmel egy verset, melyben egy poéta 
magasztalt több versszakon keresztül egy angyalt, 
ki többet ér a paradicsom minden boldogságánál s 
a mély kedélyű költemény épen felkelté keblében 
is a nemes érzelmeket, mikor egy előkelő arczu ur 
közeleg felé: 

— Szervusz báró, mit böngészel oly nagyon 
abban a régi újságban ? 

A báró felugrott, arczán kétségbeesés ijedtség. 
Oda súgott: 
— Szervusz Andor, az Istenért, ne szólíts 

oly hangon, mindenki ide figyel. 
Gróf Tavassy elkezdett nevetni, s hangosan 

viszonzá: 
Ej, ej kedves báró barátom, derek Neves 

Béla ur, mióta félsz a napvilágtól ? j 
S ezzel karon fogva, kisétált vele. 

* 
A társalgóban távozásuk után élénk vita 

keletkezett- < 

maradt az örömöt és boldogságot tenyésző; 
fejedelmi lak tőszomszédságában. 

Frigyes királynak az önérzetes hang a 
lelkéig hatott. Örült, hogy a népének adott 
törvénykönyv védelme alatt oly biztosan érezte 
magát az utolsó ember is. 

Ugyan mi volt itt a főrugó az egyszerű 
molnár lelkében? Valóban szükségünk van 
arra, hogy a néptömeg lelkét nem a politizálás, 
hanem az igazán, nemesen, egyszerűen szép 
idealizmus* hassa át, ki ugy tiszteljen királyt, 
törvényt, rendet, hogy ezen érzéssel, erősebb 
legyen benne a szülőföld iránti szeretet. 

Vájjon mikor fogja az élet nálunk ezt a 
nagy problémát megoldani ? 

B . D . 

A mai leányok. 
Débreczen, 1895. augimtus 17. 

A századvégi irodalom képének egyik leg­
jellemzőbb vonását a nőkérdéssel való foglalkozás­
ban látjuk és nagyon figyelemre méltó, de nem 
minden humor nélkül való az a sajátságos tünet, 
hogy az írók egy része a mai lányok rovására! 
igyekszik udvarolni a — nagymamáknak. 

Oh, szép a nagymama ezüstös hajjal, szelíd, 
[jóságos tekintettel: meg is hajlok előtte, hogy igaz 
tisztelettel csókoljam kezét, de udvarolni csak 
inkább az unokájának udvarlok. 

És mit észlelünk? Fiatal, daliás loVágók he­
lyett az irodalom mogorva öregei és életunt kora­
vénéi közelednek a lányokhoz, nem azért, hogy 
bájaikban gyönyörködve, sok szépet, kellemeset 
mondjanak nekik, hanem, hogy sötét szemüvegen 
át nézve, igaztalanul, a blazirtság bölcselkedésével 
affektált föiénynyel, durván íeczkéztétve, lerántsák 
azért, mert hibái is vannak. A mai lányok ellen 
valóságos hadjárat indul és a kik legjobban morog­
nak : nem az apák azok, hanem az írók. Az apákat 
meg értem. Elvégre is: számlákat fizetni nem épen 
a legnagyobb földi gyönyörűség és szükséges is, 
hogy a leányok szülőiktől a takarékosság erényé­
nek dicséretét hallják, ha mindjárt morózus áriában 
is. Az anya, az apa, sohasem adhat túlságos sok 
leczkét leányának, ha az ilyen leczkék forrása a 
szülői szeretet, mely aggódik, és mindenképpen a 
a boldogság utjának irányát akarja megszabni az 

Egy jó képű plébános ugyancsak bizonygatta, 
hogy lám, sejtette ő, mily nagyúr rejlik az egyszerű 
Kende Olivér név alatt. Emlékeznek nemde, hogy ő 
mindig bámulta aristokratikus vonásait. 

A vidéki gavallérok keblét boldogság tölte el 
Ily szerencse. 

Tegnap érkezett a fürdőbe, mely fennállásai 
óta nem látott még eleven grófot, gróf Tavassy, 
Mennyire emeli ez a fürdő szinvonalat, s íme maj 
kiderül, még egy báró is itten tartózkodik. 

De legboldogabb mégis a kövér fürdőigazgató 
volt. A nagy forróságban csak ugy legyezgette ma 
gát és izgatottan monda: 

—• Ily öröm, ily öröm, fürdöm az aristokratiá-
nak lesz találkozó helye. 

Szerencsére volt afürdőben egy tollforgató is. 
Ez volt a fürdői élet krónikása és e tisztének meg-
felelőleg sietett mindjárt tudósítani egész Magyar­
országot e nagy eseményről. 

S mivelhogy a fővárosi lapok nem tudják 
eléggé méltányolni e nagy szerencsét, egy vidéki 
laphoz fordult, hol sietett kiemelni, miszerint „az 
illusztris vendégsereg legkiválóbbja gróf Tavassy és 
báró Neves, kik szeretetre méltó modorukkal, szel­
lemi kiválóságukkal méltán birják a fürdőző közön­
ség legnagyobb rokonszenvét és nagyrabecsülését". 

S meg volt az a gyönyörűsége is a fürdő kö­
zönségének, hogy a fővárosi lapok által közölt név­
sorban is meg volt említve a gróf és a báró, bár e 
dicsérő szavak közölve nem voltak. 

* i 

Báró Neves és gróf Tavassy általános figyelem] 
tárgyaivá lettek. A bál elnöki tisztjét természete­
sen ők viselték s a kirándulásokon az ő szavuk 
döntött. 

Báró Neves ugy óhajtott nyugalma eltűnt. 
Egy uapon a vidékről, más napon egy más városká­
ból keresték fel levelűkkel, s csodálatos, a báró urj 
mindég bosszúsan tépte össze a leveleket. 

Egy napon azután személyesen is volt a levél­
írókhoz szerencséje. 

Az illedelmes kopogtatás után X. ur lépett be. 

életbe t a p a s z t a l a t l a n u l tekintő leány­
szem előtt. 

De miért az irodalomban az a leczkéztető, 
gúnyos, kicsinylő, sértő hang, mely a mai leányok­
ról szól és ellenök ?! A múlt nőit: a nagymamákat, 
a dédanyákat dicsőitik sokan, hogy bennök még 
voltak nemes erények, ők még igazán tudtak sze­
retni férjet, hazát, szendék voltak és háziasak, 
nem a külvilág kedveért éltek, hanem a családért, 
— de ments Isten a mai lányoktól, mert ezek a 
családi boldogságot csak szarvak alakjában fogják 
növeszteni. A mai lányokat rosszul nevelik. Ők csak 
a divatot szeretik, hiuk és önzők, felületesek és 
csak azért akarnak férjhez menni, hogy többé senki 
se parancsolgasson nekik. A férj ? Az dolgozzék és 
keressen minél többet a teremtés tétlen remekeért: 
a nőért. 

Ugy-e bár, ez nagyon czinikusan hangzik ? . . . 
A mai nő, a mai leány tele van közönséges érdek­
kel, csöppet se olyan nő, a milyennek a nőnek 
lennie kellene, mit legjobban bizonyít az a nyílt 

ia: ah, ha férfi lehetne 1 Mert a mai férfia­
kat nem sokra becsüli. Majd megmutatná ő, hogy 
milyennek kell egy valódi férfiúnak lenni! Elbolon-
ditaná mind a nőket s aztán? hát a 

Szegény lányok! Engem boszszant, ha szidni 
hallom őket, mert lovagiatlanságnak tartom, ha az 
erős férfi sárral dobálja a gyenge nőt, még ha hibás 
is. És ugyan mi nagy hibájuk lehet a leányoknak?! 
Ha valami nagyot mondanak, ha hősieseknek akar­
ják magukat feltüntetni, sokkal különbeknek, mint 
a milyenek a mai férfiak, hát olyan rettenetes nagy 
bün ez ? Hiszen nem mondom, hogy a lányok hibát­
lanok, lehetnek egyiknek-másiknak némi fogyatko­
zásai . . . így az én fidélis főhadnagy barátom azt 
mondja: hiba, hogy nincs minden leánynak kauczi-
ója és a kinek van, az meg nem akar hozzá felesé­
gül menni. 

Azt hiszem, hogy akkor, hogy egyikünk­
másikunk a lányt, a kit szeret nem bírja nőül nyerni, 
igen gyakran a hiba nem a lányban rejlik, hanem 
bennünk. Különben sok fiatal ember azt hiszi, hogy 
rendkívül nagy igazságtalanság történt vele, ha ő 
a kis ujját kinyújtani kegyeskedik s a leány, kit 
magas tekintetére méltatott, nem siet ekkor viszon­
zásul rögtön az egész kezét odaadüi rajongó sze­
relemmel. 

A mai fiatal emberek nem igen szeretnek 
küzdeni a nőért, pedig mindenben a küzdés az, a 

— Báró ur, csakhogy végre rátalálhattam, 
olvastam nevét egy lapban a fürdőzők névsorában. 
Soha sem tudtuk, hova lett oly hirtelen. Csakhogy 
itt van. Kérem tehát szíveskedjék kiegyenlíteni régi 
adósságát. Többet várni nem óhajtok.| t 

A báró ur érezte, hogy a curáját nagyon kel­
lemetlenül zavarták meg. Pedig nagyon árt a fel­
indulás. 

A báró ur komor arczczal felelte : 
— Türelem kedves barátom, legközelebb. 
A mint az illatos erdőkben sétált s az éltető 

ózont élvezte, a l á z a t o s köszönéssel üdvözölte 
Valaki. 

A báró ur felpillantott. 
De nem nagy örömet mutatott csakhamar az 

arcza. Az alázatos köszönő Y ur volt, ki most ezred­
szer jelent meg előtte, hogy a régi sebeket fel­
újítsa : 

— Olvastam, hogy itt van a báró ur, gondo­
lom, most már nem kell többet várnom arra a kis... 

A báró ur szomorúan viszonzá: 
— Óh tudom, tudom, fizetni fogok. 
A forrásnál, hol az éltető savanyuvizet itták 

akószámra, újra az alázatos mosolylyal találkozott, 
melynek tulajdonosa Z. ur volt: 

— Báró ur olvastam... 
A báró ur elkeseredetten folytatta: 
. . .a fürdő vendégek névsorában nevét, kérem 

adósságom. 
S aztán melancholicusan hozzá tette: 
— Tehát tovább, tovább megyek 1 
S a báró ur kénytelen volt felszedni a sátor­

fáját. Elkergették a hitelezői, kik szüntelen nyomá­
ban voltak, mint a bűnösnek a lelkiismeret, s kik 
örökös mementó móri gyanánt tűntek fel előtte. 

Égy szép napon elutazott, nem találta meg iit 
sem a kívánt nyugalmat. Kellemetlenül zavarták 
meg a curáját. 

De a vonaton ugyancsak kellemes dolgokat 
kivánt annak a tollforgatónak, ki fürdő-levelei vei a 
hitelezők ezreit hozta nyakára. 



DEBEECZEN-NÁGYViRÁDI ÉRTESÍTŐ. 

mi edz, fölemel, a mi által értékünk nő, megbecsül 
hetjük magunkat s annak a nőnek, a ki igaz szere­
lemmel viseltetik egy férfi iránt, annak a nőnek azt 
a férfit igen nagyon becsülni kell Nem tudom el 
képzelni, hogy egy jól nevelt okos lány egy svihákot 
igazán szerethessen. 

Jól nevelt?!. . . De mikor épen azt mondják 
hogy a mai lányok nincsenek jól nevelve. Mindem 
félére taníttatják, a mi gyakran tudákossá teszi 
őket s a valódi házias nevelést mindjobban el­
hanyagolva látjuk. A mái lányok egy nagy része 
vagy csendesvérü, álmos a sok tudománytól, neve­
léstől, vagy pedig átcsap a másik végletbe: ex 
czentrikus, alig lehet féken tartani. 

Ilyen hangon panaszkodnak a mogorva öregek 
és az életunt koravének. Szerintök a századvégi 
levegő a virágokat már bimbó korukban megfosztja 
az üdeségtől, pedig, a kikben egy szemernyi sincs 
az egészséges életfelfogásból, a józan életkedvből, 
ők azok a nagy erényhősök. 

Megirigyelik szegény leányoktól, még azt a 
néhány tánczmulatságot is, melyben kiugrálhatják 
magukat, férjvadászoknak mondják őket, a kik 
csupa spekuláczióval vannak tele, hogy valahogyan 
hoppon ne maradjanak. Ha a lány mosolyog: már 
ez érdek! Dőljetek össze oszlopai az idealizmus 
világnak: a lány már 16 éves korában csak azértI 
mosolyog, hogy hóditson, hogy szemének ragyogá' 
sával, kandikáló fogaival valakit, egy valakit, a kit| 
éppen kiszemelt, elbolonditson, A férfiak az ártat­
lanok, a nők a számítók. Uraim, vegyenek ki-ki 
közülünk liliomot a kezébe és zarádokoljunk énekes 
proczesszióban ítadnára.... 

Nem, a mai lányok csöppet sem rosszabbak, 
mint a nagyanyáik voltak. Ezeket a mai lányokatí 
az, hogy többet tanultak, hogy többet, élesebben| 
látnak, mint láttak volt a nagymamák lánykorukban, 
egyáltalán nem fosztja meg a nőiség bájától, sőt̂  
talán minél erősebb a lány, annál érdekesebb lehet; 
a férfiura nézve őt meghódítani. A küzdés nélküli 
szerelem csak olyan limonádé-szerelem, édes is. 
savanyu is; de hogyha egy lányt férfias küzdelem 
árán nyerünk el, az egész életre való jutalmul; ha 
egy lányt, kihez szerelemmel föltekinthettünk, a 
tiszte, nemes lélek csodás akaraterejével s a szê  
relm.es szív teljes odaadásával végre meghódítot­
tunk : az a lány meg van hódítva egész életünkre, 
a miénk s vele miénk a boldogság. 

Rajta fiatal urak, próbálják meg! 

HÍREK. 
Éljen a király! 

Hatvanötödik születésnapját ünnepli holnap 
koronás királyunk és vele ünnepelni fog hű magyar 
nemzete. 

A magyarok mindég hivek voltak az uralkodó­
hoz s ha volt a felkent király és népe közt dis-
sonantia, ugy az soha nem a nép szivéből fakadt, 
de zavarosban halászni szerető ármánykocló sötét 
lelkek élesztették föl. 

Mert, midőn ünnepelni fogja nemzetünk ezred 
éves itt lakását, e magasztos ünnep a legalkotmá-
nyosabb és legszeretettebb király uralkodásával 
esik egy időre. 

Az a boldog uralkodó, kinek népe is boldog. 
Boldogtalan nép uralkodója nem érezheti soha sem 
jól magát. És a mi királyunk boldog! 

Legyen is az soká, nagyon soká s lelje örömét, 
üdvét népe boldogságában í 

Éljen a király. 
S. 

— I s t e n i t i s z t e l e t e k . Vasárnap, augusztus 
hó 18-án, az ev. ref. templomokban a következők 
tartanak hitszónokíatot: a nagytemplomban Dicsőfi 
József, a kistemplomban Ferenczy Imre, a Kossuth-
utczai templomban Nagy Gyula vallástanár, az is­
potály! templomban Virág István szenior. — A 
Szent-Anna-utczai róm. kath. templomban reggel 
7 órakor Tarkányi Péter tart csendes misét, 9 óra­
kor énekes szent misét tart dr. Wolafka Nándor v. 
püspök-plébános, utána ugyancsak ő mond egyházi 
beszédet; fél 12 órakor Molnár Kálmán misézik. 
Délután 3 órakor litánia lesz s 4 órakor a rózsafü­
zér társaság tartja meg rendes ájtatosságát. — Az 
ágost. hitvallású ev. templomban vasárnap d. e. 10 
órakor Materny Lajos lelkész tart isteni tiszteletet. 

— Ő fensége s z ü l e t é s é n e k 1895. évi 
augusztus 18-ra eső évfordulati napján a debre-
czeni izr. hitközség Szt-Anna-utczai templomában 
reggeli 7 órakor hálaadó istenitiszteletet tart. 

— A k i r á l y s z ü l e t é s n a p j a alkalmából 
Dr. Wolafka Nándor Y. püspök a „Bika" dísztermé­
ben holnap nagy ebédet rendez, melyre a város 
előkelői hivatalosak. A tiszt urak a Pavillon lak­
tanya étkezőjében rendeznek ebédet 

— K i t ü n t e t é s . Debreczen várost kitüntetés 
érte azzal, hogy a tiszavidéki lutheránus egyház­
kerület Zelenka Pál püspök és Péchy Tamás fő-
gondnok elnöklete alatt itt gyűléseznek. A helybeli 
lutheránus egyház elöljárósága és tagjai mindent] 
megtettek, hogy a kitüntetést a legigazibb vendég-' 
szeretettel viszonozzák. 

— A l e l k é s z v á l a s z t á s . A lelkészjelölő 
bizottságba az egyház két küldöttet választ. E 
tárgyban aug. 18-án d. e. 10 órakor presbyteri 
közgyűlést hivtak össze, a mely egyéb ügyeket is 
intéz el. A választók névsorát aug. 14-én lezárták. 
Reclamatiok a névsor ellen aug. 24-ig adhatók be, 
A névsor az egyház számvevői hivatalában van 
közszemlére kitéve, 

— A már i a -pócs i búcsú . Eddig minden 
évben szeptember 6-kán tartották meg a mária-
pócsi búcsút. Most a rendes szokástól elterőleg a 
búcsút nem 6-kán, hanem 13-kán tartják meg. A 
búcsúra zarándokoló híveket W o l a f k a Nándor 
dr. fogja vezetni s eddig is, a múlt évi résztvevők­
höz képest sokkal számosabban jelentkeztek. Az 
indulás 13-kán, pénteken reggel 5 órakor történik 
a róm. kath. templomból. Az indulást szent mise 
előzi meg. Az ájtatos hivők 14-én délután érkeznek 
Mária-Pócsra s 15-én ott maradnak, 16-án, hétfőn 
reggel 4 órakor indulnak el Mária-Pócsról vissza 
Debreczenbe. 

— Újság í rók . Gáspár Imre a „Debr. Eeg-
geli Újság" f. szerkesztője ez állásától visszalépett í 
városunkból végleg elköltözött. Helyette T h a n 
Gyula lesz a szerkesztő, ügy halljuk, hogy a „Debr. 
Ellenőr'1-nél is lesz szerkesztő változás. 

— F ü r d ő z é s . A hársfa-szolyvai kitűnő hír­
nevű fürdőben sok debreczeni ismerős üdül. A fürdő 
bérlője mindent elkövet, hogy a vendégek kellően 
szórakozzanak. így közelebb nagyon sikerült hang­
versenyt rendezett, a hó 11-én pedig tánezvigalom 
volt, melyen részt vettek asszonyok: Sere Ferenczné, 
dr. Gutby Menjhértné, dr. Tittel Imréné, Mandel 
Sándorné, Eotter Károlyné, dr. Kunossy Ignáczné, 
Grósz Lajosné, Bozsán Vilmosné stb. Leányok: 
Sere Tera és Bözsike, László Augusta, Meisels 
Jolán, Veres Mariska, és Ilonka, Hragyel Hedvig, 
Mandel Ella stb. A fürdő igen olcsó s a betegeket 
dr. G u t h y Menyhért részesiti előzékeny orvosi 
segélyben. (ny.) 

— A debreczeni önálló munkás be 
t e g s e g é l y z ő p é n z t á r temetkezési egylete f. hó 
25-én, azaz vasárnap d. u. 3 órakor tartja meg ren­
des közgyűlését a városháza kistanácstermében. A 
közgyűlésre Szabó Bálint egyleti elnök lapunk utján 
is meghívja az egyleti tagokat. A felhíváson egy­
úttal a rendezőség értesiti a tagokat és a pártoló 
közönséget, hogy a f. évi aug. 17-re kitűzött társas 
vacsorát közbejött akadályok miatt aug. 24-re ha­
lasztották el. 

— E g y fö ldb i r tokos b a l e s e t e . Általa 
nos szenzácziót keltett Nagyváradon az a hír, hogy 
egy általánosan ismert fiatal ember, Stern Antal 
földbirtokos, tartalékos huszárhadnagyot súlyos bal 
eset érte a Szerep mellett lévő pusztáján. PisztO' 
lyából a beleszorult fojtást akarta kivenni, mikor a 
pisztoly hirtelen elsült és Stern erős ütést érezve 
mellén, elesett. — A golyó a bordák fölött fúródott 
keresztül a mellizmon és oldalt a hóna alatt jött ki, 
magával szakítván az izomzat egy részét. Oly erő­
vel hatolt keresztül a golyó, hogy még átütötte az 
ablakkeret kettős keresztfáját s 3 czentiméternyire 
a falba fúródott. A könnyen végzetessé válható 
baleset következményeinek az Udvariból és Püs­
pökladányból előhívott orvosok segélye elejét 
vette és Stern, a kit beszállítottak Nagyváradon 
lakó családja körébe, már minden veszélyen túl van 
és pár hét múlva minden utóbaj nélkül teljesen 
felépül. 

— M é s z á r s z é k . Debreczen sz. kir. város 
tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a IV. 
számú mészárszék azonDal bérbe adatik, a feltóte­
lek Ábrahám László tiszti főügyész urnái meg­
tekinthetők. 

— R ö v i d h i r ek . Az ország tűzoltói kon-; 
gresszust tartanak Kolozsvárt s városunkból Publik 
Ernő, A. Nagy Gábor, Winkler Mór, Malmeiszter 
Ádám és Morvay Sőtér mennek el. — K o h u t 
Izabella k. a.-t eljegyezte Weisz Izidor békési ke­
reskedő. — L á s z l ó Ferencz volt czipészsegéd, 
ki a Henry-czirkusz plakátkihordója volt, kihordás 
közben sok órát, gyürüt, lánczot lopott. Mulatozása 
feltűnt s elfogták. 

— I n g a t l a n o k fo rga lma . (A debreczeni 
kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnál.) 
Július 3 l-től Augusztus 7-ig. 

Horváth János és neje veszik Nagy Imre 
Nagy József tulajdonát tevő 2113. sz. háznak és 
ondódi és ujosztásu szántóföldjének a/i4 részét 1000 
forintért. 

Szabó András és neje veszik Nagy Mária özv. 
Balogh Sándorné Homok-utczai 2931. sz. házát 
3000 írtért. 

Nagy Juliánná veszi Kádár István és nejétől] 
a debreczeni 279. sz. házat a hozzá tartozó épít 
menyekkel 8000 írtért. 

Orosz Mihály és neje veszik Kecskés Gábor 
Tóczős-kerti szőllőjét a hozzá tartozó faedónyekkel 
együtt 700 írtért. 

Gzudon János és neje veszik Kerek István és 
nejétol a debreczeni 193 Q ölet tevő ingatlanaikat 
1100 írtért. 

— B o s z n a y 3. éa T á r s a női divattermét 
Ijóval nagyobbítva elsőrendű szakmunkásokkal látta] 
el és annak vezetésével a jó izlés- és kitűnő 
szabásáról szélesebb körben ismert Eislerné Kohn 
Róza úrnőt bízta meg. -. ! 

— A z á l l a m á l t a l e n g e d é l y e z e t t első 
magyar osztálysorsjáték főügynöksegét A n g e r j 
d y u l a Teréz-körut 3. sz. a. legmelegebben 
ajánljuk. (Lásd a hirdetést a mai számban.) 

— Gs.kir.szab. Osztrák-Phönix élet­
biztosító társaság f.é. június hó 27-én tartottal 
meg 35-ik rendes közgyűlését. A beterjesztett 
számadó jelentés megállapítja, hogy az üzlet fejlő­
dése az 1894-ik évben örvendetes lendületet vett. 
5028 uj kötvény 8,424,879 írtnyi tőkéről állíttatott 
ki és az összes biztosítási állomány az év végén 
56,706,027 írt töke és 82,519 frt évi járadékra! 
rúgott fel. A biztosítási szerződésekből folyó ki­
fizetések 1,218,987,34 frtot vettek igénybe. A díj­
tartalékok felemelkedtek 9,383,257,89 frtra. — 
Os. k i r . s z a b , O s z t r á k - P h ö n i x b iz tos í tó ­
t á r s a s á g B é c s b e n . A f. é. június hó 27-én 
tartott közgyűlésén beszámolt az 1894-ik évről. A 
'jelentés konstatálja a lefolyt üzletév eredményéhek 
kedvező voltát és kiemeli, hogy különösen a tűz-
biztosítási ágazatban igen örvendetesen megnöve­
kedett. A díjbevételek kitettek az elemi ágazatban 
6,512,330,30 frtot, a jégbiztosításnál 730,128,83 
a szállítási osztálynál 632,698,91 frtot, a baleset­
biztosításnál 305,Í90,46. Az összes bevételek, a 
tartalékok hozzászámitásával 9,907,991,50 frtot tett 
ki, A közgyűlés elhatározta, hogy a tiszta nyere­

ségből az alapszabályszerü javadalmazások levonása 
után 5%-nyi osztalékot fizet és 30,0u0 frt árfolyam 
különbözeti tartalékra fordit. A közgyűlés tudomá­
sul vette, hogy a Banque de Paris et de Pays-Bas 
és a Frank, Model & Gie. brüsseíi bank czég a 
rendkívüli közgyűlésen kimondott alaptőke felemé' 
lés folytán kibocsátandó 1 millió frtnyi uj részvényt 
107 frt 50 kr árfolyammal átveszi, a mi által az 
alaptőkének 2 millió írtról 3 mi l l ió f r t r a való 
felemelése bevégzett tény. 

— H e n r i N e s t l é g y e r m e k - t á p l á l ó 
l i sz t je . Míg mindig ujabb és ujabb práparatumok 
kerülnek forgalomba, melyek hivatva vannak a; 
dajka tejet pótolni, s a mellett azonban, hogy ei 
czélnak nem felelnek meg és nem sokára ismét el­
tűnnek és elfeledve lesznek, a H. Nestlé-féle gyer­
mekliszt már 26 éves sikerdús múlttal bír. Ezzel 
nem pusztán egészséges gyermekek táplálkozhat­
nak teljesen, hanem acut vagy chronicus Dyspepsie 
és bélkatharrusban szenvedő csecsemők is fel­
gyógyulnak, ha ezen tápláló liszt nekik észszerű 
módon adatik és rövid idő alatt a siker a legfénye­
sebb is. Valódi alpestej, búzaliszt és czukorból 
készül ezen gyermektápláló liszt, tehát egy tiszta 
és egészséges táplálékot szolgáltat, gyorsan készít­
hető és csekély előállítási költségénél fogva bárki 
által is megszerezhető, mert egy adag 5 - 8 napig 
eltart. A bel- és külföld első gyermekkertjei ajánlják 
ezen tápláló lisztet, mely teljes mértékben pótolja 
az anyatejet és azért is ennek használata rendkívüli 
nagy. Azért nem tudjuk eléggé ajánlani, hogy min­
den anya vigyázzon, nehogy utánzatokat kapjon, 
melyekkel a helyett, hogy használnának, még in­
kább az egészségnek ártanak. Főraktár: az osztrák­
magyar monarchiában F. Berlyak, Bécsben, I 
Naglergasse 1. kapu. 

— V e t ő m a g v a k . ( l a u t h a e r Ö d ö n 
t u d ó s í t á s a . ) — TJgy vörös lóhere, mint luczemá-
ban a folyton tartó kedvező időjárás következtében 
nálunk továbbra is jó termés ígérkezik, ennek da­
czára az elmúlt héten alig fordultak elő emlitésre 
méltó kötések. Fehérhere és biborhere az elmúlt 
héten több helyről kináltatott; előbbi igen szép minő­
ségben, melyből néhány tétel eladásra is került 
qualitás szerint 72—82 frt árban, őszi borsó, vala­
mint őszi bükkönyből a bő termés folytán igen nagy 
mennyiségek ajánltattak, de a külföld gyengébb 
kereslete folytán vételek alig történtek, egy nagyobb 
tétel 6 kocsirakományból mégis kivitetett Franezia-
országba. Mustár, pohánka, csibehur elég jó keres­
letnek örvendett. 

Debreczeni piacz. 
G a b o n a á r a k . 1895. augusztus hó 13-án. 

Felső Közép Alsó 
ár ár ár 

Búza mm. 5.70 5 60 5.50 
Kétszeres , 5.20 5.15 5.10 
Bozs „ 4.50 4.45 4.40 
Árpa m. 4.50 4.40 4.30 
Zab „ 5.50 5.45 5.40 
Tengeri „ 7.20 7.10 7 . -
Köles „ 7.— .— •— 
Köleskása „ .11.— .— •— 
Burgonya „ 2.40 .— .— 

S z a r v a s m a r h a és l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 2600 db, eladatott 1350 db, 

Marha felhajtatott 17,000 db., eladatott 4600 db. 
S e r t é s v á s á r . 

Felhajtatott 30000 db, eladatott 14569 db. Ára 
sovány sertés páronként egy évesig 38—44, más­
félévesig 40—46, két évesig 48—52, öreg 58 65 
frt. Kövér sertés kilója 42—46 kr. Az üzlet élénk. 

H ú s á r a k . 
Marhahús egy kiló 42, 44,54,56, (kóser) 60 kr. 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 48—56 kr. Juhhús 
38—42 kr. Szalonna métermázsa 48—50, háj 
50—52 frt. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt. 
Felvágatás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

N a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással 70, ellátás nélkül — frt 90 kr, 

nő ellátással — kr, ellátás nélkül — frt — kr 
Gyermek ellátással —, ellátás nélkül — kr. 

K i s l u t r i . 1895. augusztus hó 14-én. 
Briini 36 33 50 70 5 

A szerkesztésért felelős 

a kiadótulajdonos: Z i o b e r m a n H e r m a a . 

•JNYILTTJER. 
H a m i s í t o t t f e l t e t t s e l y e m . Égessünk 

el egy kis mintát a venni szándékolt selyemből s a 
hamisítás rögtön kiderül : Mert mig a valódi s jól 
festett selyem az elégetésnél nyomban összepödö-
rödik és csakhamar kialszik, maga után csekély 
b a r n a h a m u t hagyván; addig a hamisított 
selyem (mely zsiros szinü szalonnás lesz és köny-
nyen törik) lassan tovább ég (minthogy rostszálai 
a festanyagtól telitetten tovább izzanak) és sötét­
barna hamut hagy maga után, mely valódi selyem 
módjára soha össze nem pödörödik, csak meggör­
bül. Ha a valódi selyem hamuját összenyomjuk, 
elp őrzik; a hamisítványé nem. Heniieberg G. (es. 
kir. udvari szállító) selyemgyára Zürichben, 
házhoz szállítva, postabér- és vámmentesen szívesen 
küld bárkinek is mintákat akár egyes öltönyökre 
való — akár egész végekben levő valódi selyem 
szöveteiből. Svájczba ezimzefct levelekre 10 kros és 
levelezőlapodra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

Vese, kűgyliű.y&gr, h ű g y d a r a 
és kőszvénybáiLía imak elleti, továbbá 
a lég'so és e m é s z t é s i szervek ku r i i t o s 
báni almainál, orvosi tekintélyek által a 

LitMon-forrás 

Salvator 
süerrel rendelve lesz. 

H t i g y h a j t é h a t á s ú ! 
Kellemes izü I Könnyen emészthető I 

Kapható ásványvizkereskedssekbBn és gyógyszertárakban. 
A Salvator-forrás igazgatósága Eperjesen, 
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Más v á l l a l a t miat t . 
Kyermetjátéi, flimillírf i . 

kereskedésemmel 
felhagyni szándékozom, 

minél előbbi 
üzletbonyolitás szempontjából 
S£ az összes á rukat?! 

rgaifil -kíllito ttam. 
A helybeli és vidéki igen 

tisztelt vevő közönségnek eddig 
irántam tanúsított szives bizalmát 
megköszönve3 annak idején bátor 
leszek uj vállalatomróí értesíteni. | 

Tisztelettel: 

M I Mim, 
Más vállalat miatt. 
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Azon t_ ez. sz-ülőlc, 
a kik a jövő iskolai évben fiaikkal valamely 
algymnasiumi osztályt magánoktatás utján vé­
geztetni s a mellett a n é m e t n y e l v e t t ö k é ­
l e t e sen e l s a j á t í t t a t n i óhaj t ják , fordulja­
nak bizalommal az alulírotthoz, ki évek óta" 
magánoktatással foglalkozik. S o h r é t e r K á r o l y 
ev. lelkész Szepes-Qlasziban. (226.) 1—3. 

HAZAI és KÜLFÖLDI 
BAII JELZÁLOG KÖLCSÖN (I) 

Budapest, kerepesi-út 65, II emelet 24. 
40 évi 5 7S %, 50 évi 5 %-os törlesztéses 
kölcsön földbirtokra, vidéki házakra és tel­
kekre. — Malmok- és gyárakra 32 évre 6%-os 
amortizaczió utján; házakra építési kölcsön; 
50% a megkezdésnél 50% a teljes felépítés 
után 6% mellett. — 1000 frtig való % évi 
törlesztés és 7 %-os személyhitelek pontos 

lebonyolítása. (12) 1—12. 

BáWáiagyilaió tanya, 
Negyvenhét kat. hold szántóföld gyü­

mölcsös kerttel és gazdasági épületekkel. 
Eladás esetén csakis jó árért, de a legked­
vezőbb fizetési módozatok mellett. Bővebbet 

Budapesten, II. kerület Iskola-
iteia 18. Dragota Csorba Tekla. 

Férfi Chíffon ingek 
a hírneves SCHROLL-féle Chiffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, keztyük. 

NŐI BLOUSOK. 
Kész mosó gyermekmhácskák. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Tricot, Pemvien és Doskin 

sin uras i i 
(87.) 

http://relm.es


DEBRECZEN-yAaYYÁBÁDIgÉBTESITÖ, 

ÜvegMük czégtilátiiak 
préselt üvegből (ösztr.-magy. szabadalom). 

Aranyozott,ezüstözöttfehérzömáncz 
és fekete zománcz. 

-=FelBiiilliata{laa szépséfllieii és fénylMiLS-
ölesóbban szállít, mint bármely más gyár. 

Aítíei-GesBllscMt flr BlariiiMtrie 
vorm. FRIEDR. SIEMENS 

N e u s a t t l E l b o g e n mellett (Csehország). 
Egyéb gyártmányok, üvegek és csapos üvegek 
ablaküvegek, sodrony üvegek. — Üveg felső 
(210.) világításhoz fémbetétekkel. 2 - 3 . 

MACK^ 

Az embernek nincs az 

EGÉSZSÉGÉNÉL 
drágább kincse, miért is az, a ki uj vagy idült 

gyomor-, bél-, tüdő- vagy mellbaj, 
valamint minden 

^0f b e l s ő "bsgbajn. : ; "iPff 
és pedig: sárgaság, székrekedés hányin­
ger, szédülés, ájulás, felbüfógés, arany­
ér, cpetoluláa, máj- és altesti bántalmak, 
vértóliilás a fej-vagy szívhez, köhögés, 
nehéz lélegzés, rekedtség, éjjeli izzadás, 
vérköpés, nyilalás, álmatlanság, szív­
dobogás, köszvény, vagy csúzban szenved, 

biztos sikert ér el az 
E g é s z s é g i R e g u l a t o r á l t a l . 
Ára használati utasítással 2 kor. (1 frt). 
Postán küldve láda és fuvarlevélért 40 fillérrel 

(20 kr.) több. 
Szétküldés a vidékre csakis a 

„HATTYÚHOZ" ez. gyógyszertárból, 
BUDAPEST, VI., Szaboles-uteza 32. sz. 

(76) 20—20. 

Dupla-

Mack Henrik,egyedüi 
gyártmánya U lm Duna mellett] 

^ s y i d j i ^ y ^ j i ó j a j 1 feltaláló: Mack Henrik Ulm a. 0. 
a legegyszerűbb és leggyorsabb mód g a l l é r o k a t , k é z e ­
l ő k e t stb. csekély fáradsággal ngy keményíteni, hogy 
8W* oly szépek, mint ha ujak volnának, "^3 

k i z á r ó l a g - abban áll, hogy 
I H a c k d u p l a k e m é n y í t ő j é v e l 

keményítjük azokat. 
Aki egyszer használta, mmilig csak ezt alkalmazza. 

Mindenütt kapható 3, 10 és ::o krajcáros Cai-toiiokban. 
Főraktár osztrák iiu^yirors-na: részéve.: 

VoitU Crottliah,'SSéastoan IIIjl, 

H52SE5H5HSE5Z5KH5B5KHH5aS25B! 

. SffiYVA ÉS PöLENAI 
| szaktekintélyek által elismert kiváló hatású U 

g y ó g y v i z e k ' 

Winterberg intézet 
Bécsben, 

(Bécs, Wáhring, Cottage-Anlagen.) 
A legnagyobb leánynevelő, czélszerü berende­

zéssel. Igen szép hálószobákkal és társalgóteremmel. 
Gyönyörű díszkert. Egészséges éghajlat. Á l l a m i 
é r v é n y e s bizonyítványokkal. — T u l a j d o n o s : 
WINTERBERG MARI asszony (Coblenzből a Reine 
mellékéről). (200.) 5—6. | 

aranyer 
bántalmai 

és 
köszvény-. 

e l l e n i 

Gyomor és 
fejfájás, 
szédülés, 

j tatmtanta ^ " ^—'Miönlepwg! 
a friss töltésű SZOLYVAI és POLENAI 

védjegye! 

; L Ü H I E R Z S É B E T 
I rendkívüli kellemes izénél fogva főleg bor-
f ral vegyítve a betegnek élvezetes, kellemes 

üdítő italt képez. 
torok, gége és 
hörgők idült 

hurntos bántalmai 
ellen, feltűnő 
sikerrel lesz 
alkalmazva. 

a friss töltésű JLUII1 védjegye! 
[Főrak tá r : CSAÍiAJK J Ó Z S E F D e b r e c z e n . 

M e g r e n d e l h e t ő : minden ásványvíz ke-
j reskedésben, vagy közvetlenül tu 

% 
jjj Munkácson. (I0l.)l6—20. 

Jtulságos gyoniorsaY 
képződésnél, 

idült gyomorhurut 
és étvágytalanság 

SCHEMBER C. és FIAI 
császári és királyi udvari mérleggyárosok 

BUDAPEST, (213.; 3—5. 

G y á r : 

VL, Hungária-út 

83. sz 

Raktár és központi 
i r o d a : 

VL, Andrássy-űt 
15. sz. 

Ajánlják általánosan ismert szabadalmazott marhamérlegeiket, hídmérlegeiket, tize­
des és százados gabonamérlegeiket, továbbá mindennemű ipari czélra szolgáló mérlegeiket. 

9 8 F ' -Á- r j eg -y i s é l s : i n g y e n é s b é r m e n t v e . *^B9 

C iayton & Shuttleworth 
mezőgazdasági gépgyárösoü: (*) B l l d R p e S t 68i 

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak: 

Váezi-körut 

LoGomobil és gőzcsáplogép-késziefek t l A ^ S ^ S S ^ t i ^ ^ 
kolyozók, IcassÉáló- es aratógépek, boronák, szénagyüjtöfc. 

2 és 3 vasú ekék 
és minden egyéb ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H gazdasági gépek. 

Részlete* árjegyzékek kívánatra ingyen ét bérmentve küldetnek. 

(50.) 15—22. 

Eladó 
vagy 

bérbe adó 
a Nagy vára d-utezai temető 
közelében, a mike-pércsi ország­
út mentén fekvő, lak- és tanya-
épületekkel, s z ő l ő , disz- és 
gyümölcsfákkal ellátott, akácz-
fákkal körül ültetett, mintegy 
25 catastrális hold homoktalajú 

Értekezhetni 

Vadon Sándor 
ügyvéd tulajdonossalDebreczen-
ben, Hatvan-utczán 1444. sz. a. 

(212.) 3—3. 

ÜZLET ÁTVÉTEL. 
-^L^^y^f^XJ^ 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy helyben Piacz-
és Teleky-utcza sarkán T- D o m ö k B é l a u r 11 év óta fennálló f ű s z e r - ; , 
festéüs:— é s ose:naeg:e"ŰL2;le té t f. év június hó 25-én átvettem, s azt 
a l egú j abban be rendezve , s a legjobb minőségű árúkkal ellátva, továbbra 

T ó t h !EZ á. 1 m á. ix 
törvénszékileg bejegyzett, s a „FEKETE KUTYA"-hoz czimzett czégem alatt 
folytatni fogom. 

Ugy a székes fő- és több vidéki nagyobb városban, valamint helyben 
T. C s a n a k J ó z s e f u r füszerüzletében több éven át nyert ismereteim s szak­
képzettségem által remélhetem, hogy a becsület és méltányosság elvei, melyek 
mindenkor vezérelni fognak, s a l e g p o n t o s a b b s l e g s z o l i d a b b k i s z o l g á ­
l á s o m m a l , valamint a leg jobb m i n ő s é g ű á r ú i m m a l a n. é. közönség b. 
bizalmát, melylyel, szerencséltetni méltóztatik, mihamarabb kiérdemelhetem s azt 
magamnak mindenkorra biztosithatom. 

Kegyes pártfogásért esedezve, vagyok 

Kiváló tisztelettel 

(221->2-6' T ó t h K á l m á n . *< 
Ugyanitt az előbbeni üzleti kirakat és ajtók teljes felszereléssel, 

ju tányos áron eladok. tJÁ 

i s s : ; : : : 
a legmegbízhatóbb 

elsS-rendü gyárakból: 
szabadalmazott 

jégszekrények, 

fagylaltgépeket, 
legjobb minőségű 

S2óáavi2 késsülékeket, 
tükrözött kerti golyókat^ sodrony boritókat 

és szabadalmazott (i^5-) 16—52. 
L E G Ú J A B B B E F Ö Z Ö Ü T E G E K E T 

a legnagyobb választékban és legjutányosabb árak mellett 
ajánl 

ÜTMEK 
iiveg, porezellán, 
lámpa, háztartási 

konyhaeszközök és 
díszárúk nagykereskedése 

D E B B E C Z B I Q " , F ő p i a c ^ 1 9 0 0 . 
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Legolcsóbb vadász-fegyverek rak tára jó t á l l á s mellett 

Van szerencsém a vadászatot kedvelő és a gazdálkodó Eagy közönséggel tudatúi, 
miszerint az 

fegyver-raktár 
nyitott űziet 

; tem át; űziete-
igényének megA 
deztem be, a hol ^Lg 
tékban vannak 1 
dennemü vadász­

külföldi „Pieper" 
műhelyemben 

Üzletemben tartok 

séges mindennemű 
vadásztáskákat, 

fegyvertartó 
gépet, fojtásokat 

lyeket stb. — 
a legjobb gyárak-

Flauber fegyve-
Revolvereket, 

közönséges 
vívó pisztoly-

. 4 i eddig fennálló 
c ^ ^ - ^ ^k£j^ aá?^ műhelyemet 1 

^^^^^^f^^ helyiségbe tet-

" f l d ^ ^ E w M n ^ ^ í ^ ' me* a rna^ ̂ o r 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ f f ^ ^ ^ ^ /,• felelőleg ren-

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ R 2 f | M § ' raktáron min-

' ^ ^ H ^ ^ ^ ^ P ^ m ^ ^ ^ S C f l 11 fegyverek u. m. : 
^ ^ S | | | , , , | ^ » ^ | | R £ | Feríacii és saját 

mm h\m ütmh lm K"v;:""":" 
1 H l •iWiUiV * § ö | a vadászathoz szük-

1 9 9 fegyver műves I H H felszereléseket, 
19 és fegyver r a k t á r a " B y nytd-h'átót, 
m m Debreczenben, 1 1 1 t á s k á t ) h l OTpiö 

J g f f l Széchenyi-utca I f W é s t ö l t é n r M T e - . 
^K/HL a kistemplommal ÍM WT* 

W l szemben. S # K t i lönösen "W* 
i j j lpjj ^ I A Í X Í I ból beszei *zett' 
^ H A f I j k ^ ^ j reket é s 
^ ^ \^^^^^^^^^^^m botfegyve: rt és 

•^^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ csöszfegyve reket, 

^ ^ ^ (217.) 3 - - 6 . 
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~~ Használt fegyverek becserélése, méltányos" á r mellet L \ 
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PlBRECíZlK-NÁGWÁRABi^SSfSigŐ. 

Legjobb poloskák 
bolhák, 

konyhaférgek, 
molyok, parasiták| 

a házi áliatok 
ellen. 

csodálatos hatású! Öl, mint semmi más szer 
mindenféle férget és azért mint egyedüli a maga nemében kerestetik és dicsértetik. 

Ismertető jelei : 1. bepecsételt palaczk. 2. „Zacherl* név. 
K l a p H a t ó l K Debreczenben : 

Bornyá§z József, Havas József, Par t i Ferenez, 
Csanak József, Klein Bernát , Radeezky József, 
Csicsó Lajos, Konn Testvérek, 
Beutsch Albert, Kohn Henrik, 
Dömök Béla, Kohn Lajos, 
Félegyházi János, Kontsek Géza, 
Francsics és Jóna, Kovács Mihály, 
Fr i tseh Károly, Kun József, 
Ganovsjíky Lajos, Leidenfrost Ármin, 
Geréby Fülöp, Lusztig Károly. 

Berettyó-Újfaluban: Karakas Imre, ifj. Weiszberger Ignácz. 
Er-Mihályfalván: Pol lák Móricz. Lévay Yincze. 
Hajdu-Böszörményben: Gemeinbeck József. 
Hajdu-Nánáson: Schlachta János. / i n C \ n 
Hajdu-Szoboszlón: Kiss Pál , Korner Béla, {lAb.) \) 
Püspök-Ladányban: Tariczky Endre utóda Mihályi. 
Tisza-Füreden : Schön Jakab , Ungar Ar thur u rakná l . 

Baics Gyula, 
Bickl József Zelmos, 
Bosenthal Dániel, 
Both Antal , 
Szabó Zsigmond, 
Szentkirályi Tivadar, 
Tóth Béla gyógyszerész, 
Tóth Sándor, - Varga Lajos, 

-10. 

ék 
Kiidapest, 3TV-, Teréz-kördt S- sz to i -

Aa államtól & engedélyeset! 

első magyar m s o r s j a t 
A Budap»sti s i r e d l v e ^ ^ á l K ^ í a í k a l m á v a i 100,000 sorsjegy 31,499 két osztályban beosztott nyereménnyel 

és egy jutalommal. 

Legnagyobb J^wtém J _ a O O O . O O O kOFOOa. 
a legkedvezőbb esetben jm-^^u^^^^u^^^w^^^^ _ 

I. osztály. 
Egy sorsjegy ára 40 korosa. 

1. osztályú nyeremények. 
Húzás 1895. október hó 16—19-ig. 
nyeremény korona 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
8 
10 
13 
100 
860 
9000 

80,000 
60,000 
40,000 
30,000 
20,000 
15,000 
10,000 
8,000 
4,000 
2,000 
1,000 
400 
200 
80 

korona 
80,000 
60,000 
40,000 
30,000 
20,000 
15,000 
10,000 
16,000 
32,000 
20,000 
13,000 
40,000 
172,000 
720,000 

II. osztály. 
Egy sorsjegy ára .40' korosa. 

I I . osztályú nyeremények. 
Húzás 1895. deczember hó 6—14-ig. 

© 10,000 nyeremény összesen 1.268,000 

korona 
1 Jutalom 600,000 — 

/ 1 
1 1 1 1 í! 1 

?( 2 á 
M 2 „ 

1 ^ „ 10 „ 
\ 27 „ 

100 „ 
200 „ 

1,150 „ 
200,000 „ 

400,000 — 
200,000 -= 
100,000 = 

50,000 — 
20,000 — 
15,000 — 
10,000 • — 

8,000 — 
6,000 — 
2,000 — 
1,000 — 

200 -
100 -

21,499 nyeremény és 1 jntalom 

korona 
600,000 £• 
400,000 t ! 

200,000 S 
100,000 s 

50,000 » 
4 0 , 0 0 0 * 
30,000 2 
40,000 | . 
80,000 • ! 

162,000 8-
200,000 S 
200,000 S* 
230,000 S* 

2.000,000 Z. 
4.332,000 | 

3 
a 
a 
9 
© 

E sorsolás első osztályú sorsjegyei ajánltatnak és szétküldetnek következő hivatalos árak mel­
lett ; 7i- sorsjegy 20 frt, V10- sorsjegy 2 frt, a/ao sorsjegy 1 frt. 

Mindkét osztályhoz : x\x. sorsjegy 40 frt, 7 1 0 . sorsjegy 4 forint, %0. sorsjegy 2 frt. 
Minden bel- vagy külföldről érkező megrendelés pontosan eszközöltetik. 

Kendeléseknél pontos czünadatok kéretnek. Befizetések postautalvány útján. 
Húxáslajstromok és postadíj 4 0 krajozár mindkét osztályért. 

A I Q T G E B a - " 3 r X T X J A . 3 
(229) 1—3. B u d a p e s t , Teréz-kör-a t S_ s z á m . ^ 

FŰSZER- ES BORIEEESIEDESE DEBRECZEN. 
Ajánlja dúsan felszerelt borraktárát, hazánk minden hírneves borvidékéről, és 
pedig: badacsonyi, budai, egri, szegszárdi, erdélyi, neszmélyi, somlói, 

tokaji, villányi, balatonmelléki, szomorodni stb. 
j K 0 2 s - v e t l . e n . t i t l 

a „magyar bortermelök szövetkezete0 és Szabó Lajos hírneves bortermelők 
pinczéiböl és a földművelési magy. kir. minisztérium felügyelete alatt álló m. kir. 
központi minta-pincze által közvetve gróf Ándrássy Gyula, Kerkápolyi, gróf 
Eszterházy, Tarányi Ferenez, Harkányi Károly, báró Yay Sándor, gróf Ándrássy 
Aladár, Hammersberg Jenő, Gönczy Pál, Szalay Imre, Jantsits Sándor, Kopélyi 
Géza stb. saját termésű boraiból— ügyszintén a világhírű James Waters és Tsa 
londoni és Yinador spanyolbor nagykereskedés bécsi és hamburgi pinczéiböl, 

valamint a legjobb franczia- és magyar-pezsgőket. 
Nagy raktárt tartok még magyarádi és ménes-gyoroki borvidékről kitünö 

(169.) asztali borokból, literenként 4 0 és 4 8 kr. 10—25. 

Újszülött 
gyermekek. 

kiket anyjuk egyáltalán nem, vagy csak tökélet­
lenül szoptatnak, a Nestlé II«PiiFÍli-f^líí 

g-yeriweliliszt által rendszeres módon fel-
nevelhetők. 

Mintadobozokat, úgyszintén brosürokat, 
melyek a készítés módszerét úgyszintén a száraz­
föld tekintélyeitől, lelencházaktól gyermekkór­
házaktól számtalan bizonyítványt tartalmaznak, 

kívánatra ingyen küld a központi raktár 
! F \ O ES.JE* L , Y A . H L , 

I. üaglergasse Jfó 1. 

Nestlé k i k GDIÉSÉ tsj 50 b . 
Raktár: N E R U D A F . — Raktár minden 

gyógyszertár és fűszerkereskedésben. 

Mindenki óva intetik egyéb vásári 
reklámmal hirdetett készítmények 

vásárlásától, a melyek csak a közönség meg­
tévesztésére vannak irányozva. 

(161.) 6—? 

Óvás! 

Érdemjel a chicagói ?ílágkiállitásréL 

glIIIIHHHI^g, 

SUCHARD 
HEUCH/m(s®tWEii).< 

KÖNNYEN 'OLDHATÓ KAKAÖ 

TXjclori.sáig' 

Irótollakban. 
ü j , erős és tartós szerkezettel birnak a mi elismert K l a p - és A l n m i n i n m * toUaiak EF- , F - ós M-jegyel. 

530% sz. -^^^^^S^ 155V' SZ' " ^ i l l S B l B 
(205.) MT" Kísérlet mielőbb ajánlfcatik. " Í M Kapható minden irószer-űzletben. 2—6. 

Alapíttatott 1843. Oarl Kuhn & öo. Wien, Alapíttatott 1843, I 
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Pebreczen 1895. Nyosiatott a város köpjvnjjpmdájában. — 732. sz. 
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